_ aller voir le médecin / aller chez le médecin p£, appeler / faire venir le médecin
appeler le SAMU (Service d'Aide Médicale d'Urgence)
avoir la Carte d'Assuré Social J consulter le médecin
éviter l'hospitalisation 4 se faire hospitaliser b se faire soigner
se soigner ь rembourser les frais médicaux

пойти к врачу вызывать врача
вызывать скорую помощь      - fe иметь медицинскую страховку консультироваться с врачом избежать госпитализации ложиться в больницу лечиться (в учреждении) лечиться самостоятельно покрывать медицинские расходы
clinique/ t hôpital m 5 infirmerie/
maternité/ lP optique/ ц: pharmacie/

,
s „j.

клиника (обычно частная)
больница (обычно государственная)
медицинский пункт
родильный дом
оптика
аптека
■ Le personnel: персонал
ambulancier m (ambulancière/) accoucheur m (accoucheuse/) / maïeuticien m (sage-femme/) garde-malade m,f infirmier m (infirmière/) médecin m
opticien m (opticienne/) pharmacien m (pharmacienne/)

водитель скорой помощи
акушер
сиделка
медицинский брат (сестра)
врач
оптик
фармацевт
■ Des médecins: врачи
chirurgien m (chirurgienne/) /^dentiste m,f

хирург стоматолог
L dermatologue m,f / dermato/дш.
diététicien m (diététicienne/)
gastro-entérologue m,f ' - généraliste m, f
gynécologue m,f / gynéco fam.
kinésithérapeute m,f / kinéfam.
neurologue m,f à oculiste tn,f
oncologue m,f/ cancérologue m,f П ophtalmologue m,f / ophtalmo/аш.
orthopédiste m,f
oto-rhino-laryngologiste m,f / ORL [<
radiologue m,f
pédiatre m,f
psychanalyste m,f[-k-]
psychiatre m,f[-k-]
psychologue m,f[-k-] / psy fam.
urologue m,f

дерматолог диетолог гастроэнтеролог терапевт гинеколог
мануальный терапевт, массажист невролог окулист онколог офтальмолог ортопед 1]     отоларинголог рентгенолог педиатр психоаналитик психиатр психолог уролог
IX avoir une santé délicate / précaire
détruire la santé \b être bon Ф mauvais pour la santé IУ être en bonne santé
être malade / tomber malade
être plein,-e de santé I ^" être en pleine forme /& nuire à la santé
respirer la santé
,
se sentir bien Ф mal hfse sentir déprimé,-e

иметь хрупкое здоровье
подрывать здоровье
быть полезным Ф вредным для здоровья
иметь хорошее здоровье
болеть / заболеть
быть полным здоровья
быть в отличной форме
вредить здоровью
излучать здоровье
чувствовать себя хорошо ф плохо
чувствовать себя подавленным
li éviter le stress / le surmenage /S éviter la vie sédentaire
se faire vacciner (contre) Ю manger équilibré Ф trop gras
i ! surveiller son alimentation

избегать стрессов / переутомления избегать сидячего образа жизни делать прививку (против) есть умеренно ф потреблять жирную пищу
следить за питанием
avoir une bonne Ф mauvaise vue
иметь хорошее Ф плохое зрение
abîmer / perdre la vue
портить / терять зрение
ЛЗ porter des lentilles//?/ / des lunettes fpl % Y voir bien de près Ф de loin

носить линзы / очки хорошо видеть вблизи Ф вдаль
Consultation médicale
консультация с врачом
ausculter le thorax
établir le bon diagnostic [-gn-] Г examiner le malade S G faire une ordonnance
palper
percuter
prendre le pouls [pu] prendre la température Ai prendre la tension (artérielle) £9 prescrire un traitement

прослушивать грудную клетку
устанавливать правильный диагноз
осматривать больного
выписывать рецепт
пальпировать
выстукивать
щупать пульс
с
измерять температуру
я
измерять (артериальное) давление
назначать лечение

>
Maladies  заболевания
0 angine/
êi asthme m [asm]
jjtbronchite/
33 cancer m [-er]
ЗУ crise/d'appendicite
ЗГ crise/cardiaque
diabète m
dysenterie/
gastrite/ 36 grippe/ .^hépatite/
indigestion/
infarctus m [-ys] du myocarde
insuffisance/cardiaque
laryngite/
méningite/
paralysie/
pneumonie/
pyrosis m [-is]
rhumatisme m аЯ rhume m
39 SIDA m (Syndrome immunodéficitaire acquis) '№ tuberculose/ '   ulcère m à l'estomac

ангина
астма
бронхит
рак
приступ аппендицита
сердечный приступ
диабет
дизентерия
гастрит
грипп
гепатит
несварение желудка
инфаркт миокарда
сердечная недостаточность
ларингит
менингит
паралич
пневмония
изжога
ревматизм
насморк
СПИД
туберкулез
язва желудка
■ Des maladies infantiles: оетские заболевания
coqueluche/
. коклюш
diphtérie/
дифтерит
oreillons m pi
свинка
polyomy élite/
полиомиелит
roséole/
краснуха
rougeole/
корь
scarlatine/
скарлатина
varicelle/
ветряная оспа
Des maladies mentales: психические заболевания
arriération / mentale
être arriéré,-e / atardé,-e épilepsie/
maladie/d'Alzheimer maniaco-dépression/ paranoïa/
être paranoïaque psychose/ [-k-] schisophrénie/ [ski-]
être schisophrène [ski-] trisomie/21 / mongolie//am.
être trisomique / mongolien,-ne/am.

умственная отсталость
быть умственно отсталым эпилепсия
болезнь Альцгеймера маниакальная депрессия паранойя
страдать паранойей психоз шизофрения
страдать шизофренией болезнь Дауна
страдать болезнью Дауна
Des maladies rares: редкие заболеванияс
holéra m [k-]
lèpre/
malaria/
peste/
tétanos m [-os]
typhus m
variole/

холера
лепра
малярия
чума
столбняк
тиф
оспа
Des problèmes de peau: проблемы кожи
abcès m bouton m eczéma m furoncle m psoriasis m [-zis] ulcère m

нарыв
прыщ
экзема
фурункул
псориаз
язва
Des problèmes d'yeux: проблемы глаз
astigmatisme m être astigmate

астигматизм
страдать астигматизмом
cataracte/ cécité/
être aveugle daltonisme m
être daltonien,-ne glaucome m Yf myopie/
être myope orgelet m У ^presbytie/ [-si]
être presbyte strabisme m

катаракта слепота
быть слепым дальтонизм
быть дальтоником глаукома близорукость
быть близоруким ячмень на глазу дальнозоркость
быть дальнозорким косоглазие
■ Décrire une maladie: описать заболевание
contagieux,-euse / infectieux/-euse [-ks-]
заразное / инфекционное
infantile
детское
mental,-e / psychique
психическое
MST (Maladie sexuellement transmissible) / передающееся половым путем /
vénérien,-ne
венерическое
nerveux,~euse
нервное
de refroidissement
вызванное переохлаждением

с   k
Symptômes  симптомы
avoir l'accélération/du cœur
battements m pi du cœur avoir la colique УЗ avoir des courbatures fpl
avoir la diarrhée Ф la constipation avoir des difficultés / du mal à respirer avoir une vive douleur / une douleur violente
douleur /aiguë Ф diffuse avoir de l'éruption/ ч avoir des frissons m pi / frissonner avoir les gencives déchaussées
déchaussement m des gencives avoir des hallucinations//?/ avoir une indigestion U avoir des insomnies fpl [-om-] / être
insomniaque avoir un larmoiement avoir mal à ... avoir des maux m pi de tête У£> avoir un malaise général

иметь учащенное сердцебиение
сердцебиение страдать коликами испытывать ломоту страдать диареей £ запором трудно дышать чувствовать сильную боль
боль острая ф тупая покрываться сыпью чувствовать озноб страдать обнажением десен
обнажение десен страдать галлюцинациями страдать несварением желудка
страдать бессонницей страдать слезотечением чувствовать боль в ... страдать головными болями испытывать общее недомогание
avoir des nausées//?/ / mal au cœur ' avoir le nez qui coule / le nez bouché ? avoir de la température / de la fièvre
avoir des troubles m pi de sommeil avoir le vertige
avoir la voix enrouée
avoir des vomissements m pi / vomir .
délirer ?-éternuer
éternuement m
être en agitation
être dans l'état fébrile / grave
faire des cauchemars / de mauvais rêves perdre les cheveux
chute/des cheveux perdre la notion du temps / de l'espace
perte/de la mémoire tousser
quinte/de toux
toux/grasse Ф sèche transpirer
transpiration/

испытывать чувство тошноты
«течет из носа» / нос заложен
иметь повышенную температуру / жар
страдать нарушениями сна
испытывать головокружение
иметь сиплый голос
страдать рвотой
бредить
чихать
чихание метаться быть в лихорадочном / тяжелом
состоянии видеть кошмары терять волосы
выпадение волос терять понятие времени / пространства
потеря памяти кашлять
приступ кашля
кашель влажный ф сухой потеть
потоотделение
démangeaison/
essoufflement m
gonflement m
inflammation/
irritation/
rumeur/bénigne Ф maligne

зуд
одышка вздутие воспаление раздражение
опухоль доброкачественная ф злокачественная
Traitement  лечение
être sous perfusion faire une inhalation faire une piqûre (de sérum)
faire une injection intramusculaire Ф intraveineuse garder le lit I gargariser la gorge / se faire des
gargarismes m pi prendre des médicaments m pi / des vitamines//?/ suivre le traitement

находиться под капельницей делать ингаляцию делать укол (сыворотки)
вводить инъекцию внутримышечно £
внутривенно соблюдать постельный режим
полоскать горло
принимать лекарства / витамины соблюдать назначенное лечение
faire une fausse couche se faire avorter
avortement m / IVG/(Interruption
Volontaire de Grossesse)

потерять ребенка из-за выкидыша делать аборт
аборт
A la pharmacie  в аптеке Des produits m pi pharmaceutiques: фармацевтическая продукция
ammoniaque/ bandage m compte-gouttes m coton m eau /oxygénée pansement m seringue/ thermomètre m

нашатырный спирт
бинт
пипетка
вата
перекись водорода
бактерицидный пластырь
шприц
градусник
■ Des médicaments m pi: лекарства
antibiotique m
antidépresseur m
aspirine/
diurétique m
contraceptif m
fébrifuge m
pastilles fpl
purgatif m
somnifères m pi
sudorifique m
tranquillisants m pi / calmant m
vitamines fpl
vomitif m

антибиотик
антидепрессант
аспирин
мочегонное
противозачаточное
жаропонижающее
леденцы от кашля
слабительное
снотворное
потогонное
успокоительное
витамины
рвотное
■ La forme des médicaments: форма лекарств
О Т comprimé m
таблетка
5% gélule/
капсула
5 'S gouttes fpl
капли
collyre m
глазные капли
QO mixture// sirop m
микстура
Cf pommade/
мазь
sachet m
порошок в пакетиках
^^suppositoire m
свеча
